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1)   Include a sketch showing:/Joindre un dessin indiquant : 
-   detailed location of road or trail (i.e. how close to waterbodies, etc.) 

                       l’empl.acement détailléde la route ou du sentier (c. –à-d. distance à une surface d’eau, etc.); 
-   all water crossings 
     toutes les traverses d’eau. 

 

2)   Purpose/But 
-   Access to private property             Yes           No 
     Accès aux propriétés privées     Oui      Non 
-   Access for resource extraction (e.g. mining, logging, mineral exploration)              Yes           No 
    Accès pour extraction de ressources (p. ex. exploration minière, exploitation minière ou forestière)      Oui      Non 
-   Other (specify)  
     Autres (préciser)         
 

3)       Type (check box)        Summer         Winter            Year Round               Haul Road              Trail              Other 
          Type (cocher)         Été             Hiver         Tout l’année          Route de transport          Piste          Autre       
 

4) Description                 5) Length of Time Required/Durée 
Length/Longueur 
      

Travelled Road Width/ 
Largeur utile 
      

Right-of-Way Width/ 
Largeur de l’emprise 
      

No. of Months/Years 
Long Term             Short Term     Nbre de mois/années 

  Long terme        Cout terme 
6) Who will be responsible for maintenance?/Qui sera responsable de l’entretien? 
Indicate Person, Company, Association, etc./Particulier, association, entreprise, etc. 
      
7) Source Gravel/Fill/Source de gravier/remblai 
Please indicate intended source, if any/Nommer la source prévue, le cas échéant 
      
8) Water Crossing/Traverse d’eau (letters refer to sample sketch on reverse/les lettres correspondent à l’exemple de croquis au verso) 
Stream Name/Nom du course d’eau 
      
Road Name/Nom de la route 
      

Type of Fill to be Used at Crossing/Type de remblai utilisé 
      

Site Conditions/Condition du site 
      
Flood plain width (A)/  
Largeur de la plaine inondable 
      

Water Width (B)/ 
Largeur de l’eau 
      

Water Depths (C, D, E)/ 
Profondeur de l’eau  
      

Measured Flow Velocity/ 
Vitesse Measurée               (ft/sec or m/sec) 
du courant                          pi/s. ou m/s 

Foundation Soil Description/Description du sous-sol 
      
8 a) Bridge/Pont 
Proposed Bridge – Length (F) 
Projet de pont – Longueur du pont 
      

Clearance (G) 
Dégagement 
      

Clear Span (H) 
Travée 
      

Crib Height (I) 
Hauteur du berceau 
      

Crib Width (J) 
Largeur du berceau 
      

Deck Width (K) 
Largeur du tablier 
      

Stringer Type/Type de longeron 
      
Stringer Spacing/Espacement des longerons 
      
Deck Details (L)/Détails du tablier 
      
      
      
Wear Surface (M)/Surface 
      
      
      
Curb Details (N)/Détails de la chaussée 
      
      
      
Guide Rail Details (O)/Détails du rail de guidage 
      
8 b) Culvert/Ponceau 
Culvert Diameter/Diamètre du 
ponceau           

Culvert Length/Longueur du 
ponceau            

Road Fill Height Above Creek Bottom/Hauteur du remblai de la route au 
fond du cours d’eau           
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